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NOT 

Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER – NOVEMBER 2018 
  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter1 som rådet antog i november 2018.2 3 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsförfaranden, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

                                                 
1 Dessutom anges korttitlarna i rådets dagordningar med kursiv stil. 
2 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal, beslut om enskilda 

punkter i budgeten etc. 
3 När det gäller lagstiftningsakter som antas i enlighet med det ordinarie 

lagstiftningsförfarandet kan datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett 

annat än det faktiska datumet för den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter 

som antas i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de 

har undertecknats av rådets och Europaparlamentets ordförande samt de båda 

institutionernas generalsekreterare. 



  

 

7075/19   RR/chs 2 

 COMM.2.C  SV 
 

Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar: 

Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I NOVEMBER 2018 

 

3646:e mötet i Europeiska unionens råd (ekonomiska och finansiella frågor) i Bryssel den 6 november 2018 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-

FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-

RESULTAT 

Viseringar för tredjelandsmedborgare (kodifiering) 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1806 av den 

14 november 2018 om fastställande av förteckningen över tredjeländer vars 

medborgare är skyldiga att inneha visering när de passerar de yttre gränserna 

och av förteckningen över de tredjeländer vars medborgare är undantagna från 

detta krav 

EUT L 303, 28.11.2018, s. 39. 

50/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för 

Eurojustförordningen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1727 av den 

14 november 2018 om Europeiska unionens byrå för straffrättsligt samarbete 

(Eurojust), och om ersättning och upphävande av rådets beslut 2002/187/RIF 

EUT L 295, 21.11.2018, s. 138. 

37/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Deltog inte: DK, IE, UK 

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen beklagar att medlagstiftarna på flera punkter och utan närmare motivering har beslutat att avvika från den ansats som man kom överens 

om i det gemensamma uttalandet av den 19 juli 2012 från Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen om 

decentraliserade organ. Detta gäller i synnerhet antalet kommissionsföreträdare i kollegiet/styrelsen och förfarandet för tillsättning och avsättning av 

Eurojusts administrativa direktör. Kommissionen kommer vid lämpligt tillfälle att utvärdera inverkan av dessa avvikelser på byråns funktionssätt. De 

bör inte ses som ett prejudikat för andra byråer. 
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Förordningen om frysning och förverkande 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1805 av den 

14 november 2018 om ömsesidigt erkännande av beslut om frysning och 

beslut om förverkande 

EUT L 303, 28.11.2018, s. 1. 

38/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Deltog inte: DK, IE 

Översyn av direktivet om audiovisuella medietjänster 

Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2018/1808 av den 

14 november 2018 om ändring av direktiv 2010/13/EU om samordning av 

vissa bestämmelser som fastställs i medlemsstaternas lagar och andra 

författningar om tillhandahållande av audiovisuella medietjänster (direktivet 

om audiovisuella medietjänster), mot bakgrund av ändrade 

marknadsförhållanden 

EUT L 303, 28.11.2018, s. 69. 

33/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Röstade mot: CZ, DK, 

IE, NL, FI 

Avstod: LU, UK 

Uttalande från Lettland 

Republiken Lettland uppmärksammar det faktum att det rättsliga begreppet ”veikt uzņēmējdarbību”, som används i den lettiska språkversionen av 

direktivet när det gäller etableringsorten för leverantörer av audiovisuella medietjänster, betyder ”att bedriva affärsverksamhet” (”to conduct 

business”). Följaktligen skiljer det sig väsentligt från den juridiska innebörden av formuleringen ”to be established” som används i den engelska 

språkversionen och i andra språkversioner. 

Republiken Lettland noterar att en inkonsekvent eller felaktig användning av sådan grundläggande juridisk terminologi skapar rättslig osäkerhet, med 

oförutsebara konsekvenser. Risken är inte bara att den rättsliga parallellismen mellan de olika språkversionerna av direktivet bryts, utan det kan även 

leda till rättslig osäkerhet och skillnader i den rättsliga tolkningen vid införlivandet av direktivet i medlemsstaternas nationella rätt. Detta kan visa sig 

särskilt problematiskt när det gäller gränsöverskridande tjänster, inklusive audiovisuella medietjänster på begäran och videodelningsplattformar. 

Republiken Lettland noterar att formuleringen ”to be established” används i ett liknande sammanhang i artikel 49 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, där det översätts med ”izveidot” till lettiska. Även om begreppet ”izveidot” ligger närmare innebörden av att etablera ett företag vill vi 

föreslå att man använder begreppet ”dibināt” (”att grunda eller etablera”), vilket är en mer korrekt översättning som skulle förhindra feltolkning och 

rättsosäkerhet. 

Republiken Lettland avser att inleda förfarandet för rättelse av direktivet för att säkerställa en konsekvent och korrekt termanvändning. 
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Gemensamt uttalande från Finland, Irland och Nederländerna 

Vi, de undertecknade medlemsstaterna, anser att främjandet av den digitala inre marknaden är mycket viktigt och inser att regelverket för audiovisuella 

medietjänster behöver ses över med beaktande av förändringar på marknaden, i konsumtionen och av tekniken. 

Att vilja skydda minderåriga från skadligt innehåll och medborgare från hat är i sig ett berättigat mål. Såsom det under förhandlingarna konsekvent har 

framförts är direktivet om audiovisuella medietjänster emellertid inte rätt verktyg för att reglera videodelningsplattformar eftersom resten av direktivets 

tillämpningsområde endast omfattar audiovisuella medietjänster där leverantören har redaktionellt ansvar för programmets innehåll. Den föreslagna 

regleringen av videodelningsplattformar är svår att kontrollera och kan medföra oönskade bieffekter och en oproportionerlig administrativ börda. I 

stället för att överreglera videodelningsplattformar bör man lägga stor tonvikt vid att främja mediekritisk kompetens och utbildning om medier i 

medlemsstaterna. 

Vi anser att denna bristande tydlighet, i kombination med avsaknaden av konsekvensbedömningar och en solid faktabas, kan undergräva den rättsliga 

säkerhet som krävs för att lagstiftarna och branschen ska kunna genomföra bestämmelserna på ett tydligt, konsekvent och effektivt sätt och för att 

industrin ska kunna förnya sig. Den kan också hota europeiska medborgares förmåga att utöva sina grundläggande rättigheter, särskilt yttrandefriheten. 

Av de skäl som har angetts här och under förhandlingarna om detta förslag kommer vi att rösta emot detta direktiv när det ska antas som en I-punkt vid 

Corepers möte den 24 oktober 2018 och som en A-punkt vid mötet i rådet den 6 november 2018 (PE-CONS 33/18). Finland, Irland och Nederländerna 

ber rådets generalsekretariat att ta detta uttalande till protokollen från dessa två möten. 

Direktivet om förlängning av perioden för frivillig tillämpning av förfarandet 

för omvänd betalningsskyldighet och mekanismen för snabba insatser 

(mervärdesskatt) 

Rådets direktiv (EU) 2018/1695 av den 6 november 2018 om ändring av 

direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt vad gäller 

perioden för frivillig tillämpning av förfarandet för omvänd 

betalningsskyldighet på leveranser av vissa varor och tjänster som är känsliga 

för bedrägerier och mekanismen för snabba insatser mot 

mervärdesskattebedrägeri 

EUT L 282, 12.11.2018, s. 5. 

12033/18 Enhällighet Alla medlemsstater 

röstade för 

Direktivet om mervärdesskattesatser för e-publikationer 

Rådets direktiv (EU) 2018/1713 av den 6 november 2018 om ändring av 

direktiv 2006/112/EG vad gäller mervärdesskattesatser som tillämpas på 

böcker, tidningar och tidskrifter 

EUT L 286, 14.11.2018, s. 20. 

12657/18 Enhällighet Alla medlemsstater 

röstade för 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om externa revisorer för Lietuvos bankas 

Rådets beslut (EU) 2018/1664 av den 6 november 2018 om ändring av beslut 1999/70/EG om de 

nationella centralbankernas externa revisorer vad gäller externa revisorer för Lietuvos bankas 

EUT L 278, 8.11.2018, s. 22. 

13067/18 

 

Rådets genomförandebeslut om ett momsundantag för Slovenien vad gäller att fortsätta att befria 

beskattningsbara personer vars årsomsättning inte överstiger 50 000 EUR från mervärdesskatt 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2018/1700 av den 6 november 2018 om ändring av 

genomförandebeslut 2013/54/EU om bemyndigande för Republiken Slovenien att införa en särskild 

åtgärd som avviker från artikel 287 i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för 

mervärdesskatt 

EUT L 285, 13.11.2018, s. 78. 

12984/18 

Slutsatser om revisionsrättens särskilda rapport nr 13/2018 om bekämpning av radikalisering som 

leder till terrorism 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 13/2018: Bekämpning av 

radikalisering som leder till terrorism: kommissionen har tillgodosett medlemsstaternas behov, men det 

finns vissa brister i samordningen och utvärderingen 

13901/18 

Rekommendation från Schengenutvärdering – Kroatien: förvaltning av den yttre gränsen 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 

brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Kroatien med hänsyn till uppfyllandet av 

nödvändiga villkor för tillämpningen av Schengenregelverket i fråga om förvaltningen av de yttre 

gränserna (återbesök) 

13902/18 

Venezuela – restriktiva åtgärder – översyn – beslut och genomförandeförordning 

Rådets beslut (Gusp) 2018/1656 av den 6 november 2018 om ändring av beslut (Gusp) 2017/2074 om 

restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Venezuela 

EUT L 276, 7.11.2018, s. 10. 

13014/18 
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Venezuela – restriktiva åtgärder – översyn – beslut och genomförandeförordning 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2018/1653 av den 6 november 2018 om genomförande av 

förordning (EU) 2017/2063 om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Venezuela 

EUT L 276, 7.11.2018, s. 1. 

13016/18 

 

 

Restriktiva åtgärder mot Demokratiska folkrepubliken Korea – införlivande av FN:s åtgärder – 

genomförandebeslut och genomförandeförordning 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2018/1657 av den 6 november 2018 om genomförande av beslut 

(Gusp) 2016/849 om restriktiva åtgärder mot Demokratiska folkrepubliken Korea 

EUT L 276, 7.11.2018, s. 12. 

13089/18 

 

 

Restriktiva åtgärder mot Demokratiska folkrepubliken Korea – införlivande av FN:s åtgärder – 

genomförandebeslut och genomförandeförordning 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2018/1654 av den 6 november 2018 om genomförande av 

förordning (EU) 2017/1509 om restriktiva åtgärder mot Demokratiska folkrepubliken Korea 

EUT L 276, 7.11.2018, s. 3. 

13092/18 

 

 

Europeiska säkerhets- och försvarsakademin – budget 2019 – beslut 

Rådets beslut (Gusp) 2018/1655 av den 6 november 2018 om ändring av beslut (Gusp) 2016/2382 om 

inrättande av en europeisk säkerhets- och försvarsakademi (Esfa) 

EUT L 276, 7.11.2018, s. 9. 

12652/18 

 

Exportkrediter – rådets beslut om en EU-ståndpunkt om järnvägar vid mötet mellan parterna i 

överenskommelsen om statsstödda exportkrediter 

Rådets beslut om den ståndpunkt som på Europeiska unionens vägnar ska intas vid det 140:e mötet 

mellan parterna i överenskommelsen om statsstödda exportkrediter vad gäller antagandet av ett beslut 

om utvidgning av tillämpningsområdet för bilaga V till överenskommelsen om statsstödda 

exportkrediter 

11447/18 
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Exportkrediter – rådets beslut om en EU-ståndpunkt om Turkiet vid mötet mellan parterna i 

överenskommelsen om statsstödda exportkrediter 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar vid mötet mellan 

parterna i konsensusöverenskommelsen om statsstödda exportkrediter 

11957/18 

Uttalande från Republiken Cypern 

Cypern är inte i stånd att samtycka till förslaget till rådets beslut om Turkiets begäran om att få bli part i [OECD:s] konsensusöverenskommelse om 

statsstödda exportkrediter av följande skäl: 

I förhandlingsramen för Turkiets anslutningsförhandlingar, som antogs enhälligt av rådet i oktober 2005, krävs bland annat att Turkiet gradvis måste 

anpassa sin politik gentemot tredjeländer och sina ståndpunkter inom internationella organisationer (även beträffande alla EU-medlemsstaters 

medlemskap i relevanta organisationer och överenskommelser) till unionens och dess medlemsstaters politik och ståndpunkter. 

I uppenbar strid mot denna skyldighet har Turkiet systematiskt lagt in veto mot Cyperns medlemskap i olika internationella organisationer, däribland 

Organisationen för ekonomiskt samarbete och utveckling (OECD). Särskilt har Turkiet sedan 1995 kontinuerligt lagt in sitt veto mot Cyperns ansökan 

om medlemskap i OECD. Trots upprepade uppmaningar från EU innebär Turkiets inställning att man på politiska grunder fortsätter att utestänga en 

EU-medlemsstat och skapar hinder för ett smidigt fungerande OECD. 

Vidare uppmanas Turkiet, både i förhandlingsramarna och i EU:s reviderade partnerskap för anslutning med Turkiet från februari 2008, att fullt ut och 

på ett icke-diskriminerande sätt genomföra tilläggsprotokollet till tullunionen och fortsätta att normalisera förbindelserna med samtliga EU-

medlemsstater, inklusive Republiken Cypern. 

Det erinras också om att Turkiets skyldighet att erkänna alla EU:s medlemsstater, inklusive Republiken Cypern, är en nödvändig del av 

anslutningsprocessen enligt uttalandet av den 21 september 2005. 

Trots ovannämnda tydliga skyldigheter och upprepade uppmaningar från EU i detta syfte fortsätter Turkiet att motsätta sig Cyperns medlemskap i 

internationella organisationer, däribland OECD, vägrar att genomföra tilläggsprotokollet när det gäller Republiken Cypern och har heller inte vidtagit 

några åtgärder för att normalisera sina förbindelser med Republiken Cypern. 

Av dessa skäl och med tanke på Turkiets fortsatta uppenbara åsidosättande av sina skyldigheter gentemot EU och dess medlemsstater tvingas 

Republiken Cypern rösta emot antagandet av detta rådsbeslut. 
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Rådets beslut om EU:s ståndpunkt i den gemensamma kommitté som inrättats genom ramavtalet mellan 

EU och Australien vad gäller den gemensamma kommitténs arbetsordning 

Rådets beslut (EU) 2018/1714 av den 6 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats genom ramavtalet mellan 

Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Australien, å andra sidan, beträffande 

antagandet av den gemensamma kommitténs arbetsordning och antagandet av dess underkommittéers 

och arbetsgruppers mandat 

EUT L 286, 14.11.2018, s. 22. 

12606/18 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt om utkasten till Cesnistandarder för yrkeskvalifikationer 

Rådets beslut (EU) 2018/1663 av den 6 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i Europeiska kommittén för utarbetande av standarder på området 

inlandssjöfart och i Centrala kommissionen för sjöfarten på Rhen om antagande av europeiska 

standarder för yrkeskvalifikationer för inlandssjöfart 

EUT L 278, 8.11.2018, s. 20. 

12437/18 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt om utkasten till Cesnistandarder för tekniska krav 

Rådets beslut (EU) 2018/1697 av den 6 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i Europeiska kommittén för utarbetande av standarder på området 

inlandssjöfart och i Centrala kommissionen för sjöfarten på Rhen om antagande av standarder för 

tekniska krav för fartyg i inlandssjöfart 

EUT L 282, 12.11.2018, s. 13. 

13285/18 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt i FN:s ekonomiska kommission för Europa (Unece) (november 

2018) 

Rådets beslut (EU) 2019/233 av den 6 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 

unionens vägnar i de relevanta kommittéerna inom Förenta nationernas ekonomiska kommission för 

Europa vad gäller de föreslagna ändringarna av Uneceföreskrifter nr 3, 4, 6, 7, 11, 14, 16, 17, 19, 23, 

24, 27, 29, 34, 37, 38, 43, 44, 46, 48, 50, 53, 60, 67, 69, 70, 74, 77, 83, 86, 87, 91, 94, 95, 98, 99, 100, 

101, 104, 105, 110, 112, 113, 119, 121, 123, 128, 129, 132 och 137 och av Uneces globala tekniska 

föreskrifter nr 9, samt avseende förslagen till tre nya Uneceföreskrifter 

EUT L 37, 8.2.2019, s. 120. 

13073/18 
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Rådets beslut om EU:s ståndpunkt vid internationella vinorganisationen (Uruguay  

den 23 november 2018) 

Rådets beslut om fastställande av den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vad gäller vissa 

resolutioner som kommer att bli föremål för omröstning vid Internationella vinorganisationens (OIV) 

16:e generalförsamling i Punta del Este (Uruguay) den 23 november 2018 

13163/18 

Rådets beslut om ingående av avtalet om vetenskapligt och tekniskt samarbete med 

Konungariket Marocko om partnerskapet för forskning och innovation i Medelhavsområdet (Prima) 

Rådets beslut om ingående, på unionens vägnar, av avtalet om vetenskapligt och tekniskt samarbete 

mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko om fastställande av villkoren för 

Konungariket Marockos deltagande i partnerskapet för forskning och innovation i Medelhavsområdet 

(Prima) 

6534/18 

Rådets slutsatser om EU-statistik 13865/18 

Rådets slutsatser om klimatfinansiering inför den 24:e partskonferensen 13864/18 

3647:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor/handel) i Bryssel den 9 november 2018 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGSF

ÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGSRESU

LTAT 

Omlokalisering av EBA 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1717 av den 

14 november 2018 om ändring av förordning (EU) nr 1093/2010 vad gäller 

Europeiska bankmyndighetens säte (Text av betydelse för EES) 

EUT L 291, 16.11.2018, s. 1. 

39/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Avstod: UK 
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Uttalande från rådet 

Rådet erinrar om Europaparlamentets, rådets och kommissionens åtagande om ett lojalt och öppet samarbete och hänvisar till det förfarande som 

tillämpades för omlokaliseringen av EMA och EBA, som var specifikt för situationen och inte utgjorde något prejudikat för lokaliseringen av byråer i 

framtiden. 

Rådet, som erinrar om fördragen, erkänner värdet av ett förbättrat informationsutbyte redan i inledningsskedet av framtida förfaranden för lokalisering 

av byråer. 

Ett sådant tidigt informationsutbyte skulle göra det lättare för de tre institutionerna att utöva sina rättigheter enligt fördragen genom de tillhörande 

förfarandena. 

Rådet noterar Europaparlamentets begäran om att så snart som möjligt se över 2012 års gemensamma uttalande och gemensamma ansats om 

decentraliserade organ. Rådet uppmanar kommissionen att som ett första steg senast i april 2019 tillhandahålla en djupgående analys av genomförandet 

av det gemensamma uttalandet och den gemensamma ansatsen vad gäller lokaliseringen av decentraliserade byråer. Denna analys kommer att fungera 

som underlag för bedömningen av hur man ska gå vidare med genomförandet av en sådan översynsprocess. 

Omlokalisering av EMA 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1718 av den 

14 november 2018 om ändring av förordning (EG) nr 726/2004 vad gäller 

Europeiska läkemedelsmyndighetens säte (Text av betydelse för EES) 

EUT L 291, 16.11.2018, s. 3. 

40/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Röstade mot: IT 

Avstod: UK 
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Uttalande från rådet 

Rådet erinrar om Europaparlamentets, rådets och kommissionens åtagande om ett lojalt och öppet samarbete och hänvisar till det förfarande som 

tillämpades för omlokaliseringen av EMA och EBA, som var specifikt för situationen och inte utgjorde något prejudikat för lokaliseringen av byråer i 

framtiden. 

Rådet, som erinrar om fördragen, erkänner värdet av ett förbättrat informationsutbyte redan i inledningsskedet av framtida förfaranden för lokalisering 

av byråer. 

Ett sådant tidigt informationsutbyte skulle göra det lättare för de tre institutionerna att utöva sina rättigheter enligt fördragen genom de tillhörande 

förfarandena. 

Rådet noterar Europaparlamentets begäran om att så snart som möjligt se över 2012 års gemensamma uttalande och gemensamma ansats om 

decentraliserade organ. Rådet uppmanar kommissionen att som ett första steg senast i april 2019 tillhandahålla en djupgående analys av genomförandet 

av det gemensamma uttalandet och den gemensamma ansatsen vad gäller lokaliseringen av decentraliserade byråer. Denna analys kommer att fungera 

som underlag för bedömningen av hur man ska gå vidare med genomförandet av en sådan översynsprocess. 

Uttalande från Italien 

Italien kan inte stödja förslaget till ändring av förordning (EG) nr 726/2004 vad gäller Europeiska läkemedelsmyndighetens (EMA) säte. Såsom anges i 

den talan som Italien väckt vid Europeiska unionens domstol den 30 januari 2018 (mål C-59/18) anser den italienska regeringen att beslutet, som 

antogs i anslutning till allmänna rådets möte den 20 november 2017 och genom vilket Amsterdam utsågs till EMA:s nya säte, utgör ett maktmissbruk 

och en allvarlig förvanskning av de faktiska omständigheterna på grund av felaktiga eller vilseledande uppgifter om särdragen och tidsramen för 

iordningställandet av det nya sätet i Amsterdam. Detta bekräftas av det faktum att omlokaliseringen till det nya sätets lokaler (Vivaldi Building) 

kommer att äga rum från och med den 16 november 2019 i stället för från den 1 april 2019, vilket ursprungligen föreskrevs i det nederländska anbudet 

och angavs i kommissionens rapport. Dessutom kommer det nya konferenscentrumet, som är centralt för myndighetens verksamhet, inte att vara färdigt 

den 1 april 2019, vilket ursprungligen föreskrevs, utan kommer först att tas i drift samtidigt som den nya byggnaden, dvs. från och med den 

16 november 2019. 
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Förordning om ändring av förordningen om gemensamma bestämmelser: 

teknisk anpassning 2018 (YEI) 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1719 av den 

14 november 2018 om ändring av förordning (EU) nr 1303/2013 vad gäller 

medlen för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning samt medlen för 

målet Investering för tillväxt och sysselsättning 

EUT L 291, 16.11.2018, s. 5.  

57/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för 

Förordningen om eu-LISA 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1726 av den 

14 november 2018 om Europeiska unionens byrå för den operativa 

förvaltningen av stora it-system inom området frihet, säkerhet och rättvisa 

(eu-LISA), om ändring av förordning (EG) nr 1987/2006 och rådets beslut 

2007/533/RIF och om upphävande av förordning (EU) nr 1077/2011 

EUT L 295, 21.11.2018, s. 99. 

29/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Avstod: UK 

Deltog inte: DK, IE 

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen beklagar att medlagstiftarna på flera punkter och utan närmare motivering har beslutat att avvika från det gemensamma uttalandet från 

Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen om decentraliserade organ. Detta gäller i synnerhet avvikelser från 

förfarandet för utnämning och avsättande av eu-LISA:s verkställande direktör, vilka saknar motivering och riskerar att påverka byråns oberoende, samt 

förfarandet för automatisk förlängning av den verkställande direktörens mandat. Kommissionen beklagar också avvikelsen från det gemensamma 

uttalandet i fråga om processen för att genomföra en övergripande utvärdering av byrån, vilket kan vara ett sätt att påverka kommissionens oberoende i 

genomförandet av denna utvärdering. Kommissionen kommer att samråda med styrelsen som en del av det allmänna samrådet med berörda parter. 

Kommissionen kommer vid lämpligt tillfälle att utvärdera inverkan av dessa avvikelser på byråns funktionssätt. De bör inte ses som ett prejudikat för 

andra byråer. 

Förordningen om fritt uppgiftsflöde 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1807 av den 

14 november 2018 om en ram för det fria flödet av andra data än 

personuppgifter i Europeiska unionen (Text av betydelse för EES) 

EUT L 303, 28.11.2018, s. 59. 

53/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för 
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3648:e mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel den 12 november 2018 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rekommendation från Schengenutvärdering – Spanien: yttre gräns 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 

brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Spaniens tillämpning av Schengenregelverket i 

fråga om förvaltningen av de yttre gränserna 

13548/18 

Rekommendation från Schengenutvärdering – Schweiz: yttre gräns 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 

brister som konstaterats vid 2018 års utvärdering av Schweiz tillämpning av Schengenregelverket i 

fråga om förvaltningen av de yttre gränserna 

13550/18 

Rådets beslut om bidrag till EUF: taket för 2020, årsbeloppet för 2019, den första delbetalningen för 

2019 och prognosen för 2021–2022 

Rådets beslut (EU) 2018/1715 av den 12 november 2018 om de bidrag som medlemsstaterna ska betala 

för att finansiera Europeiska utvecklingsfonden, inbegripet taket för 2020, årsbeloppet för 2019, den 

första delbetalningen för 2019 och en vägledande, icke-bindande prognos för de förväntade årliga 

bidragsbeloppen för 2021 och 2022 

EUT L 286, 14.11.2018, s. 30. 

13344/18 

Uttalande från Förenade kungariket 

Förenade kungariket har fortfarande inte fått något svar på de farhågor som man tog upp på politisk nivå i augusti, inbegripet via skrivelsen av den 

23 augusti 2018 från ministern för internationell utveckling till kommissionen, avseende behandlingen av brittiska enheter inom 

upphandlingsförfarandet för EU-program. Denna fråga är av avgörande betydelse och har onödiga negativa konsekvenser för pågående och tänkt 

programplanering på utvecklingsområdet. Det finns en risk att kommissionens åtgärder leder till att mottagarna av EU:s utvecklingsbistånd nekas 

tillgång till bästa möjliga sakkunskap genom öppen och rättvis konkurrens genom att brittiska organisationer avhålls från att lämna anbud för 

genomförande av program. Vi har en skyldighet gentemot det brittiska parlamentet att kunna visa att landets utomeuropeiska utvecklingsbistånd 

används på ett effektivt sätt och ger valuta för pengarna, vilket även gäller för partner som hanterar sådant brittiskt bistånd. I väntan på de efterfrågade 

garantierna från kommissionen kan den brittiska regeringen inte rösta för rådets beslut om Europeiska utvecklingsfondens bidrag. 
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Rådets beslut om EU:s ståndpunkt vid andra mötet i partskonferensen för Minamatakonventionen om 

kvicksilver 

Rådets beslut (EU) 2018/1730 av den 12 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar vid det andra mötet i partskonferensen för Minamatakonventionen om 

kvicksilver, vad gäller antagandet av vägledning för miljömässigt hållbar mellanlagring av annat 

kvicksilver än kvicksilverhaltigt avfall enligt artikel 10.2 och 10.3 i konventionen 

EUT L 288, 16.11.2018, s. 7. 

13416/18 

3651:a mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel den 19 november 2018 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-

FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-

RESULTAT 

Schengens informationssystem (SIS): SIS: återvändandeförordningen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1860 av den 

28 november 2018 om användning av Schengens informationssystem för 

återvändande av tredjelandsmedborgare som vistas olagligt i medlemsstaterna 

EUT L 312, 7.12.2018, s. 1. 

34/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Deltog inte: DK, IE, UK 

Uttalande från rådet 

(om synergier mellan SIS och andra informationssystem) 

Rådet anser att arbetet skulle kunna underlättas för medlemsstaternas behöriga myndigheter, och den administrativa bördan minskas, om man för 

Schengens informationssystem på bästa sätt använder uppgifter som redan finns i relevanta informationssystem på europeisk nivå. Synergier mellan 

Schengens informationssystem och det framtida in- och utresesystemet, exempelvis, skulle underlätta och snabba på utbytet av information vid träffar, 

särskilt, men inte begränsat till, registreringar om återvändande i SIS för tredjelandsmedborgare som passerar en medlemsstats yttre gränser. En 

mekanism för automatisk rapportering av träffar mellan dessa system skulle kunna ge stora fördelar. 

Rådet uppmanar därför Europeiska kommissionen att så snart som möjligt utforska möjliga synergier mellan Schengens informationssystem och andra 

relevanta EU-informationssystem på området för rättsliga och inrikes frågor, särskilt Eurodac och det framtida in- och utresesystemet, utöver de 

synergier som för närvarande diskuteras i samband med interoperabilitet. 
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Uttalande från Belgien 

Belgien välkomnar bekräftelsen av den politiska överenskommelse som har nåtts om de tre instrument som rör SIS. Den tredje generationen av 

Schengens informationssystem kommer att innebära en förbättring av systemets funktion och bidra till att stärka den inre säkerheten i medlemsstaterna. 

De långtgående målen och nya funktionerna i SIS behöver genomföras i medlemsstaterna. Detta kommer att innebära en avsevärd mängd förberedande 

arbete. Särskilt när det gäller återvändandeförordningen innebär detta för Belgien att landet ska vara redo att föra in cirka 35 000 beslut om 

återvändande i Schengens informationssystem varje år. Eftersom detta är en helt ny funktion skulle Belgien ha föredragit att ha mer tid för att 

genomföra denna nya skyldighet. Belgien beklagar även de nuvarande bestämmelserna om när SIS ska tas i drift, enligt vilka kommissionen tre år efter 

förordningarnas ikraftträdande ska fastställa ett datum, om de underliggande villkoren har uppfyllts. Om villkoren inte har uppfyllts inom den 

treåriga tidsfristen kommer kommissionen att behöva lägga fram ett lagstiftningsförslag om ändring av denna bestämmelse. Belgien anser att en mer 

flexibel lösning, som innebär att man avviker från det avsedda datumet för idrifttagning om villkoren inte har uppfyllts i tid, skulle ha varit att föredra, 

också med beaktande av de erfarenheter som gjorts och lärdomar som dragits vid idrifttagningen av tidigare IT-system på asyl- och migrationsområdet 

(särskilt SIS II). 

Schengens informationssystem (SIS): SIS: förordningen om in- och 

utresekontroller 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1861 av den 

28 november 2018 om inrättande, drift och användning av Schengens 

informationssystem (SIS) på området in- och utresekontroller, om ändring av 

konventionen om tillämpning av Schengenavtalet och om ändring och 

upphävande av förordning (EG) nr 1987/2006 

EUT L 312, 7.12.2018, s. 14. 

35/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Deltog inte: DK, IE, UK 

Schengens informationssystem (SIS): SIS: förordningen om polissamarbete 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1862 av den 

28 november 2018 om inrättande, drift och användning av Schengens 

informationssystem (SIS) på området polissamarbete och straffrättsligt 

samarbete, om ändring och upphävande av rådets beslut 2007/533/RIF och om 

upphävande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1986/2006 

och kommissionens beslut 2010/261/EU 

EUT L 312, 7.12.2018, s. 56. 

36/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Deltog inte: DK 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt i fråga om överenskommelsen om arbetsförhållanden för 

fordonsbesättningar (AETR) 

Rådets beslut (EU) 2018/1926 av den 19 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i FN:s ekonomiska kommission för Europas expertgrupp för den 

europeiska överenskommelsen om arbetsförhållanden för fordonsbesättningar vid internationella 

vägtransporter 

EUT L 313, 10.12.2018, s. 13. 

13711/18 

 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt i Internationella olivrådet 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Internationella 

olivrådets medlemsråd med avseende på villkoren för anslutning av 

Syriens regering till 2015 års internationella avtal om olivolja och bordsoliver 

13778/18 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt i associeringskommittén EU–Ukraina i dess konstellation för 

handelsfrågor 

Rådets beslut (EU) 2018/1838 av den 19 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i den associeringskommitté i dess konstellation för handelsfrågor som 

inrättats genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen, Europeiska atomenergigemenskapen 

och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan 

EUT L 298, 23.11.2018, s. 11. 

13499/18 

Prümbesluten: Rådets genomförandebeslut om automatiskt utbyte av DNA-uppgifter i Irland 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2018/1801 av den 19 november 2018 om inledande av automatiskt 

utbyte av DNA-uppgifter i Irland 

EUT L 296, 22.11.2018, s. 31. 

11282/18 
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Prümbesluten: Rådets genomförandebeslut om automatiskt utbyte av fingeravtrycksuppgifter i Irland 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2018/1839 av den 19 november 2018 om inledande av automatiskt 

utbyte av fingeravtrycksuppgifter med Irland 

EUT L 298, 23.11.2018, s. 15. 

11265/18 

 

Prümbesluten: Rådets genomförandebeslut om automatiskt utbyte av fingeravtrycksuppgifter i Kroatien 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2018/1802 av den 19 november 2018 om inledande av automatiskt 

utbyte av fingeravtrycksuppgifter i Kroatien 

EUT L 296, 22.11.2018, s. 33. 

11284/18 

3652:a mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 19 november 2018 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Slutsatser om den civila GSFP-pakten 

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 

upprättandet av en civil GSFP-pakt 

14305/18 

Det permanenta strukturerade samarbetet (Pesco) – uppdatering av projektförteckningen – beslut 

Rådets beslut (Gusp) 2018/1797 av den 19 november 2018 om ändring och uppdatering av beslut 

(Gusp) 2018/340 om fastställande av förteckningen över projekt som ska utarbetas inom ramen för 

permanent strukturerat samarbete 

EUT L 294, 21.11.2018, s. 18. 

13939/18 

Rådets slutsatser om Etiopien 13960/18 

Rådets slutsatser om Sudan 13957/18 

Rådets slutsatser om Afghanistan 13823/18 

Rådets slutsatser om Pakistan 13824/18 

Slutsatser om en EU-strategi mot olagliga skjutvapen, handeldvapen och lätta vapen samt deras 

ammunition 

Rådets slutsatser om antagandet av en EU-strategi mot olagliga skjutvapen, handeldvapen och lätta 

vapen samt deras ammunition 

13581/18 
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Rådets slutsatser om diplomati i vattenfrågor 13991/18 

Bekämpning av olaglig handel med och spridning av handeldvapen och lätta vapen i Arabförbundets 

medlemsstater – beslut 

Rådets beslut (Gusp) 2018/1789 av den 19 november 2018 till stöd för bekämpning av olaglig handel 

med och spridning av handeldvapen och lätta vapen i medlemsstaterna i Arabförbundet 

EUT L 293, 20.11.2018, s. 24. 

13273/18 

Stöd till Seesac vid genomförandet av den regionala färdplanen för kampen mot olaglig vapenhandel i 

västra Balkan – beslut 

Rådets beslut (Gusp) 2018/1788 av den 19 november 2018 till stöd för det sydösteuropeiska centrumet 

för kontroll av handeldvapen och lätta vapen (Seesac) för genomförandet av den regionala färdplanen 

för kampen mot olaglig vapenhandel på västra Balkan 

EUT L 293, 20.11.2018, s. 11. 

12975/18 

Beslut om ändring och förlängning av EUTM Somalia 

Rådets beslut (Gusp) 2018/1787 av den 19 november 2018 om ändring och förlängning av beslut 

2010/96/Gusp om Europeiska unionens militära uppdrag i syfte att bidra till utbildning av somaliska 

säkerhetsstyrkor 

EUT L 293, 20.11.2018, s. 9. 

12148/18 

Rådets beslut om godkännande av ingåendet av avtalet mellan Euratom och Organisationen för 

energiutveckling på Koreahalvön (Kedo) 

Rådets beslut om godkännande av Europeiska kommissionens ingående av avtalet mellan Europeiska 

atomenergigemenskapen (Euratom) och Organisationen för energiutveckling på Koreahalvön (Kedo) 

13261/18 

Rådets beslut om godkännande av ingåendet av avtalet mellan Euratom och Organisationen för 

energiutveckling på Koreahalvön (Kedo) (retroaktiv verkan) 

Rådets beslut om godkännande av Europeiska kommissionens ingående av avtalet mellan Europeiska 

atomenergigemenskapen (Euratom) och Organisationen för energiutveckling på Koreahalvön (Kedo) 

13263/18 

Rådets slutsatser om säkerhet och försvar inom ramen för EU:s globala strategi 13978/18 
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3653:e mötet i Europeiska unionens råd (utbildning, ungdom, kultur och idrott) i Bryssel den 26–27 november 2018 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-

FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-

RESULTAT 

Förordningen om foder som innehåller läkemedel 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/4 av den 

11 december 2018 om tillverkning, utsläppande på marknaden, användning av 

foder som innehåller läkemedel, om ändring av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 183/2005 och om upphävande av rådets direktiv 

90/167/EEG (Text av betydelse för EES) 

EUT L 4, 7.1.2019, s. 1. 

43/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för 

 

Uttalande från Österrike 

Med tanke på förordningens mål, som är att uppnå en hög skyddsnivå för människors hälsa, önskar Österrike ta upp följande punkter: 

Det bör endast vara möjligt att administrera veterinärmedicinska läkemedel via foder när ett konkret behov föreligger (dvs. i fall av sjukdom). 

Mot bakgrund av subsidiariteten i den nya förordningen om tillverkning, utsläppande på marknaden och användning av foder som innehåller läkemedel 

bör det vara möjligt att bibehålla etablerade nationella kontrollsystem för användning direkt på lantbruksföretaget av foder som innehåller läkemedel, 

vilket för nuvarande sker i Österrike med hjälp av registrerade hemmablandare. 

För att man ska kunna ta hänsyn till det småskaliga jordbrukets, och särskilt familjejordbrukets, särskilda behov måste de krav som ställs på 

tillverkning av foder som innehåller läkemedel tillämpas på ett sätt som är genomförbart och praktiskt för hemmablandare. Tillverkning och 

administrering av foder som innehåller läkemedel genom välutbildade jordbrukare under överinseende av en veterinär är en väletablerad praxis i 

Österrike som minimerar många risker, eftersom läkemedlen används på den plats där de behövs och i erforderlig mängd. 
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Förordningen om veterinärmedicinska läkemedel 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/6 av den 

11 december 2018 om veterinärmedicinska läkemedel och om upphävande av 

direktiv 2001/82/EG (Text av betydelse för EES) 

EUT L 4, 7.1.2019, s. 43. 

45/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för, utom 

nedanstående: 

Avstod: CZ 

Uttalande från kommissionen 

Enligt den nya EU-förordningen om veterinärmedicinska läkemedel ska medlemsstaterna samla in och rapportera uppgifter om försäljning och 

användning av antimikrobiella medel till djur. Kommissionen anser att denna information är mycket viktig för att man ska kunna identifiera möjliga 

riskfaktorer för utveckling och spridning av antimikrobiell resistens, följa utvecklingen när det gäller konsumtion av antimikrobiella medel, rikta in 

relevanta politiska åtgärder och bedöma hur de har genomförts. Även om genomförandet av detta rättsliga krav planeras ske successivt kan det behövas 

stora insatser i form av administrativa, mänskliga och ekonomiska resurser. 

För att få långvariga resultat och ge den drivkraft som behövs är det viktigt att EU:s lagstiftning om antimikrobiell resistens (t.ex. när det gäller 

användningen av veterinärmedicinska läkemedel) genomförs korrekt. I handlingsplanen har kommissionen åtagit sig att stödja medlemsstaterna i 

genomförandet av EU-reglerna, bl.a. genom tekniskt stöd via stödtjänsten för strukturreformer för att utforma och genomföra strategier mot 

antimikrobiell resistens. 

Dessutom kommer kommissionen att undersöka möjligheten att stödja denna uppgiftsinsamling i medlemsstaterna i enlighet med sina förslag i 

samband med EU:s kommande fleråriga budgetram. 
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Uttalande från Tjeckien 

Tjeckien håller med om att en uppdatering av nu gällande direktiv 2001/82/EG skulle vara fördelaktig vid fullständig och rimlig anslutning till målen 

och principerna i enlighet med Europeiska kommissionens uttalande före förhandlingarna om utkastet till förordning om veterinärmedicinska 

läkemedel. 

Tjeckien stöder också helhjärtat målet om att begränsa riskerna med antimikrobiell resistens. Den nya lagstiftningens misslyckande med att upprätthålla 

efterlevnad av EU:s standarder, t.ex. i fråga om restriktioner för tredjeländers användning av antimikrobiella medel, försvagar dock kraftigt EU:s 

politiska budskap om att bekämpa antimikrobiell resistens och gör samtidigt EU-producenterna icke konkurrenskraftiga jämfört med sina motparter i 

tredjeländer. Den möjlighet till flexibilitet för medlemsstaterna som krävs för att säkerställa lämpliga alternativ till antimikrobiella medel, särskilt på 

små marknader, och riskerna kopplade till framtida tillgång till äldre klassiska veterinärmedicinska läkemedel utgör dessutom andra centrala problem i 

samband med nya förordningen. 

Förslaget kommer enligt Tjeckiens uppfattning att öka den administrativa och därmed finansiella bördan, både i offentliga budgetar och för privata 

företag. Det blir alltmer uppenbart att genomförandet av förordningen kommer att bli dyrare än vad man ursprungligen trodde. Denna nya förordning 

kommer även att leda till minskad flexibilitet och därigenom minskad innovation, vilket kan orsaka brist på veterinärmedicinska läkemedel på den 

tjeckiska marknaden. 

Texten innehåller också uppenbara misstag som kan ha konsekvenser för konsumentsäkerheten. 

Tjeckien beklagar att behöva framhålla att vi genom att godkänna denna förordning försitter ett tillfälle att uppfylla de principer som ursprungligen 

fastslogs och som var tänkta att uppnås. 

Tjeckien står därför fast vid sin ståndpunkt från Coreper efter trepartsmötet (juni 2018) och avstår från att rösta. 
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Uttalande från Tyskland 

Tyskland skulle vilja påpeka följande vad avser artiklarna 73–81 i den version som återges i detta dokument (PE-CONS 45/18): 

Det slutliga dokumentet PE-CONS 45/18 om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om veterinärmedicinska läkemedel utgör ett i stort 

sett balanserat övergripande resultat, där en överenskommelse nåddes på många viktiga punkter. Tyskland har dock farhågor för att tyngdpunkten vid 

säkerhetsövervakningen av veterinärmedicinska läkemedel läggs vid att signalhantering utförs av innehavaren av godkännandet för försäljning, och att 

de bestämmelser som för närvarande är i kraft inte bibehållas. Detta gäller särskilt 

– avbrytandet av de periodiska säkerhetsrapporterna, 

– förlängningen av den tillåtna tidsfristen för rapportering av allvarliga oönskade effekter av läkemedel, och 

– avsaknaden av differentiering vad gäller graden av allvar när det gäller läkemedels biverkningar. 

Men eftersom diskussionerna lett till övergripande förbättringar hindrar våra kvarstående farhågor oss inte från att godkänna den slutliga 

kompromisstexten. 

Förordning om ändring av förordning (EG) nr 726/2004 som en del av 

veterinärläkemedelspaketet 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/5 av 

den 11 december 2018 om ändring av förordning (EG) nr 726/2004 om 

inrättande av gemenskapsförfaranden för godkännande av och tillsyn över 

humanläkemedel och veterinärmedicinska läkemedel samt om inrättande av en 

europeisk läkemedelsmyndighet, förordning (EG) nr 1901/2006 om läkemedel 

för pediatrisk användning och direktiv 2001/83/EG om upprättande av 

gemenskapsregler för humanläkemedel (Text av betydelse för EES) 

EUT L 4, 7.1.2019, s. 24. 

44/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för 
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Uttalande från kommissionen 

Kommissionen erinrar om sin ståndpunkt att det vid anpassning av kommissionens nuvarande befogenheter till artiklarna 290 och 291 i EUF-fördraget 

inte är en ändamålsenlig lagstiftningsteknik att införa övergångsbestämmelser som fastställer att kommissionens akter som antagits tidigare enligt dessa 

befogenheter ska fortsätta att gälla såvida de inte och till dess att de upphävs. Kommissionen anser att dessa bestämmelser är uppenbara och inte 

förenliga med övriga lagstiftningsakter och kan leda till rättslig osäkerhet på ett bredare plan. 

Kommissionen beklagar att endast en del av befogenheterna med avseende på det nuvarande föreskrivande förfarandet med kontroll i direktiv 

2001/83/EG och förordning (EG) nr 1901/2006 kommer att anpassas i dessa instrument, medan resten av befogenheterna kommer att anpassas vid 

förhandlingarna om samlingsförslaget om anpassning (”omnibusförslaget”), COM(2016) 799 final. Kommissionen anser att en full anpassning borde 

ha gjorts i ett av de två instrumenten. 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 6/2018 

Rådets beslut av den 26 november 2018 om antagande av rådets ståndpunkt 

om förslag till ändringsbudget nr 6 för Europeiska unionen för 

budgetåret 2018 

EUT C 430, 29.11.2018, s. 1. 

13959/18 Kvalificerad 

majoritet 

Alla medlemsstater 

röstade för 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 19/2018 om järnvägsnät för 

höghastighetstrafik 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 19/2018 med titeln Ett europeiskt 

järnvägsnät för höghastighetstrafik: ännu inte verklighet utan fortfarande ett oändamålsenligt 

lapptäcke 

14757/18 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ändring av fördraget om upprättande av 

en energigemenskap 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ändring av fördraget om upprättande av en 

energigemenskap 

14073/18 
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Uttalande från kommissionen om skyddsmekanismen 

Kommissionen konstaterar att medlemsstaterna bör ha rätt att överlämna information och framställningar till kommissionen om eventuellt 

åsidosättande från en fördragsslutandeparts sida av dess skyldigheter enligt fördraget om energigemenskapen och att kommissionen i största möjliga 

utsträckning bör beakta sådan information och sådana framställningar. 

Kommissionen kommer, i detta avseende, att överväga att utarbeta ett lämpligt förslag till ett kommande rådsbeslut om ingående av ett protokoll som 

skulle komplettera rådets beslut 2006/500/EG om ingående av fördraget om energigemenskapen. 

Kommissionen är medveten om att en klagomålsmekanism för medlemsstaterna inte skulle utesluta möjligheten för privata enheter att informera 

kommissionen direkt om eventuellt åsidosättande från en fördragsslutande parts sida av dess skyldigheter enligt fördraget om energigemenskapen. 

Uttalande från kommissionen om den rättsliga grunden och den särskilda kommittén 

Kommissionen vidhåller att artikel 218.3 och 218.4 i EUF-fördraget utgör en tillräcklig rättslig grund för beslutet och att ingen materiell rättslig grund 

behövs. Kommissionen anser vidare att valet av materiell rättslig grund saknar betydelse för rådets omröstningsregler. 

Beslutet i fråga motsvarar inte någon av de situationer som omnämns i artikel 218.8 andra stycket i EUF-fördraget. Den tillämpliga förfaranderegeln är 

därför artikel 218.8 första stycket i EUF-fördraget (Se, analogt, mål C-687/15) 

Kommissionen erinrar dessutom om att det, i enlighet med domstolens fasta rättspraxis (se exempelvis målen C-459/03, punkt 94, och C-600/14), inte 

är avgörande för unionens externa befogenheter avseende en delad befogenhet att det antas sekundära rättsakter som omfattar berörda frågor. 

Kommissionen bekräftar också att rådet, i förhandlingsdirektiven, inte får föreskriva att den särskilda kommittén ska fastställa en gemensam 

ståndpunkt eller upprätta riktlinjer, eftersom ett sådant stadgande strider mot artikel 218.4 i EUF-fördraget, vilket bekräftas av domstolen i 

mål C-425/13. 

Slutligen uppmärksammar kommissionen rådet på att förhandlingsdirektiv som utfärdats av rådet inte är bindande och att den särskilda kommittén har 

en rent rådgivande funktion (se mål C-425/13, punkt 88). 
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Rådets beslut om EU:s ståndpunkt vid det skriftliga förfarandet i kommittén för tekniska experter vid 

Otif – november 2018 

Rådets beslut (EU) 2018/1875 av den 26 november 2018 om fastställande av den ståndpunkt som ska 

intas på Europeiska unionens vägnar i kommittén för tekniska experter vid Mellanstatliga 

organisationen för internationell järnvägstrafik (Otif) vad gäller vissa ändringar av de enhetliga tekniska 

föreskrifterna – Allmänna bestämmelser – Delsystem (UTP GEN-B) och de enhetliga tekniska 

föreskrifterna – Telematikapplikationer för godstrafik (UTP TAF) 

EUT L 306, 30.11.2018, s. 50. 

13299/18 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt i energigemenskapen 

Rådets beslut om de ståndpunkter som på Europeiska unionens vägnar ska intas i energigemenskapens 

ministerråd och permanenta högnivågrupp (Skopje, 28 och 29 november 2018) 

14097/18 

Förordning om nya kategorier av övergripande statligt stöd 

Rådets förordning (EU) 2018/1911 av den 26 november 2018 om ändring av förordning (EU) 

2015/1588 om tillämpningen av artiklarna 107 och 108 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt på vissa slag av övergripande statligt stöd (Text av betydelse för EES) 

EUT L 311, 7.12.2018, s. 8. 

14237/18 

Ändring av avtalet med Brasilien om undantag från viseringskravet vid kortare vistelser för innehavare 

av diplomatpass, tjänstepass eller officiella pass – Rådets beslut om undertecknande 

Rådets beslut (EU) 2018/1869 av den 26 november 2018 om undertecknande på unionens vägnar av 

avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien om ändring av avtalet mellan 

Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien om undantag från viseringskravet vid kortare 

vistelser för innehavare av diplomatpass, tjänstepass eller officiella pass 

EUT L 306, 30.11.2018, s. 1. 

13444/18 
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Ändring av avtalet med Brasilien om undantag från viseringskravet vid kortare vistelser för innehavare 

av vanliga pass – Rådets beslut om undertecknande 

Rådets beslut (EU) 2018/1870 av den 26 november 2018 om undertecknande på unionens vägnar av 

avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien om ändring av avtalet mellan 

Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien om undantag från viseringskrav vid kortare 

vistelser för innehavare av vanliga pass 

EUT L 306, 30.11.2018, s. 4. 

13447/18 

Rekommendation från Schengenutvärdering – Norge: dataskydd 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de 

brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Norges tillämpning av Schengenregelverket i fråga 

om dataskydd 

14114/18 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på EU:s vägnar inom gemensamma EES-kommittén 

beträffande en ändring av bilaga IX (Finansiella tjänster) till EES-avtalet (Omnibus II) 

Rådets beslut (EU) 2018/1867 av den 26 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande ändringen av bilaga IX 

(Finansiella tjänster) till EES-avtalet (Omnibus II) (Text av betydelse för EES) 

EUT L 304, 29.11.2018, s. 29. 

13109/18 

Slutsatser om ungdomsarbetets roll i samband med migrations- och flyktingfrågor 

Rådets slutsatser om ungdomsarbetets roll i samband med migrations- och flyktingfrågor 

EUT C 441, 7.12.2018, s. 5. 

14837/18 
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Uttalande från Grekland 

Ända sedan utkastet till rådets slutsatser om ungdomsarbetets roll i samband med migrations- och flyktingfrågor lades fram har Grekland till fullo ställt 

sig bakom de mål som uttrycktes i dessa och har på ett konstruktivt sätt engagerat sig i diskussioner i rådet för att åstadkomma en övergripande och 

gedigen text, för att fastställa riktlinjer för godkännande av en politik som inspireras av och som är harmoniserad med Europeiska unionens stadga om 

de grundläggande rättigheterna och europeiska värderingar. 

Grekland vill klargöra att landet endast godkänner texten i dess slutliga form för att visa sin kompromissvilja och att det är oroat över att rådets 

slutsatser har urvattnats. I texten återfinns inga specifika hänvisningar till unga migranter, och än mindre till asylsökande och statslösa personer. I och 

med att dessa termer har utelämnats i textens slutliga version återspeglar slutsatserna, enligt vår mening, inte på ett tydligt sätt viljan att stödja dessa 

kategorier av ungdomar i utsatta situationer. Vi beklagar djupt bristen på konkreta hänvisningar till dessa grupper och att neutrala uttryck, såsom 

tredjelandsmedborgare, istället används, vilka är alltför allmänna och saknar politiskt innehåll. 

Grekland anser, såsom uttryckts i rådets förberedande organ, att det politiska budskapet inte bör vara svagt, tvetydigt eller otydligt. Med tanke på risken 

att rådsslutsatsernas politiska inverkan på den offentliga debatten minskar avsevärt uppmanar Grekland medlemsstaterna att intensifiera sina 

ansträngningar för att till fullo stödja det avsedda målet med denna text. 

Rekommendation om att främja automatiskt ömsesidigt erkännande av examensbevis för högre 

utbildning och gymnasieutbildning 

Rådets rekommendation av den 26 november 2018 om att främja automatiskt ömsesidigt erkännande av 

kvalifikationer inom högre utbildning och gymnasial utbildning samt resultat av studieperioder 

utomlands 

EUT C 444, 10.12.2018, s. 1. 

14081/18 
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Uttalande från Grekland 

Grekland anser att förslaget till rådets rekommendation om att främja automatiskt ömsesidigt erkännande av kvalifikationer inom högre utbildning och 

gymnasial utbildning samt resultat av studieperioder utomlands är ett lägligt initiativ som har stor potential att stödja studerandenas gränsöverskridande 

rörlighet. Vi delar det politiska målet om ett närmare samarbete och erkänner de insatser som gjorts av ordförandeskapet, kommissionen och 

medlemsstaterna. Vi stöder också den stegvisa strategin för att främja öppenhet och bygga upp förtroende bland medlemsstaterna som en viktig 

förutsättning för att främja erkännande av kvalifikationer inom högre utbildning. 

Mot bakgrund av ovanstående anser vi att det är nödvändigt att granska de europeiska strategierna för kvalitetssäkring i gränsöverskridande högre 

utbildning samt de utmaningar som dessa innebär, särskilt med tanke på den senaste tidens förändringar, samtidigt som man erkänner de nationella 

systemens roll när det gäller att bevara den utbildningsmässiga, kulturella och sociala mångfalden i Europa. 

Vi vill understryka att medlemsstaterna enligt artikel 165 i EU-fördraget är ansvariga för undervisningens innehåll och utbildningssystemens 

organisation. Det är därför av avgörande betydelse för medlemsstaterna att eventuella avvikelser från bestämmelserna i denna artikel undviks. Termen 

”nationella myndigheter” i definitionen av högre utbildningsanstalt i rekommendationen är inte definierad, vilket ger utrymme för en dubbel tolkning: 

termen kan tolkas som avseende de nationella myndigheterna i både hemlandet och värdlandet för erkända examina. Vi anser att denna brist på 

tydlighet inte får innebära ett ifrågasättande av det nationella ansvaret för ytterligare åtgärder som ska vidtas för att genomföra rekommendationen i 

medlemsstaterna. 

Det bör noteras att inga riktlinjer har utarbetats eller antagits angående kvalitetssäkring och ackreditering av erkända examina. Endast i rådets slutsatser 

av den 20 maj 2014 görs det en hänvisning till frågan, där medlemsstaterna uppmanas att upprätta ett samarbete mellan de nationella myndigheterna i 

hem- och värdländerna i syfte att säkerställa ackrediteringen av erkända examina. I slutsatserna föreslås en mycket allmän ram som är beroende av 

samarbetet mellan de nationella myndigheterna och som inte i sig själv kan utgöra en grund för ett ackrediteringsförfarande, eftersom den inte åtföljs av 

någon särskild riktlinje för samarbetet mellan medlemsstaternas nationella myndigheter. Detta innebär att ramens innehåll inte är tillämpligt på denna 

rekommendation, eftersom den i slutändan inte kan garantera kvaliteten på ackrediterade examina. 

För att inte ifrågasätta medlemsstaternas nationella ansvar och behörighet i frågor som rör deras utbildningssystem och utbildningspolitik och för att 

inte göra eftergifter när det gäller status och kvalitet på de examina som ska erkännas, klargör vi att termen ”nationella myndigheter”, som ingår i 

definitionen av högre utbildningsanstalt, enligt vår uppfattning avser de nationella myndigheterna i den medlemsstat där anstalten är verksam i syfte att 

säkerställa kvaliteten på högre utbildning. Det är på dessa premisser som Grekland kommer att genomföra rådets rekommendation om att främja 

automatiskt ömsesidigt erkännande av kvalifikationer inom högre utbildning och gymnasial utbildning samt resultat av studieperioder utomlands. 

Det grundläggande syftet med ett framgångsrikt genomförande av kvalitetssäkring i gränsöverskridande utbildning förblir strävan efter bättre kvalitet i 

högre utbildning. Det ligger i allas intresse att säkerställa att utbildningen fortsätter att utvecklas till förmån för våra ungdomar och de kommande 

generationerna. 
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Uttalande från Tyskland 

Förbundsrepubliken Tyskland delar det politiska målet om närmare samarbete för att underlätta erkännande av kvalifikationer inom högre utbildning 

och gymnasial utbildning samt resultat av studieperioder utomlands för att öppna tillgången till vidareutbildning. Detta mål formulerades i Europeiska 

rådets slutsatser av den 14 december 2017. Förslaget till rådets rekommendation kan ge ett viktigt bidrag till genomförandet av detta mål. 

Medlemsstaterna har redan gjort betydande framsteg i erkännandet av kvalifikationer på olika områden av utbildning och när det gäller att fortsätta att 

föra processen framåt. Till exempel behandlas frågor om erkännande av kvalifikationer inom högre utbildning genom samarbete inom ramen för 

Bolognaprocessen som sträcker sig långt utanför gemenskapen. Dessutom samarbetar medlemsstaterna på europeisk nivå inom olika 

utbildningsområden för att säkerställa öppenhet avseende kvalifikationer som är viktiga verktyg till stöd för beslutsfattandet i nationella förfaranden för 

erkännande. Konventionen om erkännande av bevis avseende högre utbildning i Europaregionen (nedan Lissabonkonventionen) från 1997 innehåller 

redan en verktygslåda för ömsesidigt erkännande av kvalifikationer i vidareutbildningssyfte. 

Den föreslagna rekommendationen som bygger på Lissabonkonventionen är ytterligare ett steg mot att stärka samarbetet mellan medlemsstaterna på 

detta område. Förbundsrepubliken Tyskland välkomnar den differentierade strategi som tillämpats i rådets rekommendation som innehåller en stegvis 

strategi för att främja öppenhet och skapa förtroende mellan medlemsstaterna i samband med erkännandet av kvalifikationer från gymnasial utbildning. 

Att bygga upp förtroende bland medlemsstaterna är en viktig förutsättning för att främja erkännandet av kvalifikationer från gymnasial utbildning. 

Mot bakgrund av de stora skillnaderna mellan medlemsstaternas utbildningssystem, särskilt inom allmän skol- och yrkesutbildning, är 

Förbundsrepubliken Tyskland kritisk mot automatiskt ömsesidigt erkännande av kvalifikationer inom gymnasieutbildning som helt utesluter 

likvärdighetsgranskningar. Tyskland anser att medlemsstaterna i allmänhet måste behålla möjligheten att utföra likvärdighetsgranskningar. 

Förbundsrepubliken Tyskland förordar därför möjligheten att genomföra likvärdighetsgranskningar i vederbörligen motiverade fall – såsom anges i 

förslaget till rådets rekommendation. 

Sammanfattningsvis vill Förbundsrepubliken Tyskland lyfta fram medlemsstaternas ansvar för undervisningens innehåll och utbildningssystemens 

organisation och deras således exklusiva ansvar för ytterligare åtgärder för att genomföra rekommendationen och bestämmelserna i artikel 165 i EUF-

fördraget. 
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Slutsatser om arbetsplanen för kultur 2019–2022 

Rådets slutsatser om arbetsplanen för kultur 2019–2022 

EUT C 460, 21.12.2018, s. 12. 

14984/18 

Uttalande från Tyskland 

Vi tolkar den av ordförandeskapet föreslagna formuleringen under prioritering E ”Internationella kulturella förbindelser/arbetsmetoder” som att det 

även fortsättningsvis kommer att vara möjligt att utarbeta EU:s framtida strategiska förhållningssätt till internationella kulturella förbindelser under 

medverkan av de för den gemensamma utrikes- och säkerhetspolitiken ansvariga rådsorganen och med deltagande av företrädare för i synnerhet 

utrikesministerierna. 

Slutsatser om stärkandet av europeiskt innehåll i den digitala ekonomin 

Rådets slutsatser om en stärkt ställning för europeiskt innehåll i den digitala ekonomin 

EUT C 457, 19.12.2018, s. 2. 

14986/18 

Slutsatser om idrottens ekonomiska aspekter och socioekonomiska fördelar 

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om idrottens 

ekonomiska aspekter och dess socioekonomiska nytta 

EUT C 449, 13.12.2018, s. 1. 

14945/18 

 

3654:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor/utveckling) i Bryssel den 29–30 november 2018 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

Slutsatser om utbildning i nödsituationer och utdragna kriser 

Rådets slutsatser om utbildning i nödsituationer och utdragna kriser 

14719/18 

Slutsatser om rapporten om genomförandet av EU:s andra handlingsplan för jämställdhet under 2017 

Rådets slutsatser om genomförandet av EU:s 

andra handlingsplan för jämställdhet under 2017: stärkande av jämställdhet och kvinnors egenmakt i 

EU:s yttre 

åtgärder 

14551/18 

Slutsatser om det reviderade ramverket för resultatet av EU:s internationella utvecklings- och 

samarbetsåtgärder 

Rådets slutsatser om ett reviderat ramverk för resultatet av EU:s internationella utvecklings- och 

samarbetsåtgärder 

14553/18 
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Slutsatser om stärkt livsmedels- och nutritionstrygghet 

Rådets slutsatser om en stärkt global livsmedels- och nutritionstrygghet 

14554/18 

Förordning för elfte Europeiska utvecklingsfonden 

Rådets förordning (EU) 2018/1877 av den 26 november 2018 med budgetförordning för elfte 

Europeiska utvecklingsfonden och om upphävande av förordning (EU) 2015/323 

EUT L 307, 3.12.2018, s. 1. 

13257/18 

Skriftligt förfarande avslutat den 28 november 2018 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2018/1868 av den 28 november 2018 om genomförande av beslut 

(Gusp) 2015/1333 om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen 

EUT L 304, 29.11.2018, s. 32. 

14463/18 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2018/1863 av den 28 november 2018 om genomförande av 

artikel 21.1 i förordning (EU) 2016/44 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 

EUT L 304, 29.11.2018, s. 1. 

14465/18 
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3655:e mötet i Europeiska unionens råd (konkurrenskraft: inre marknaden, industri, forskning och rymdfrågor) i Bryssel den 29–30 

november 2018 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Slutsatser om bättre lagstiftning (revisionsrättens särskilda rapport nr 16/2018) 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 16/2018: Efterhandsöversyn av 

EU:s lagstiftning: ett väletablerat men ofullständigt system 

14137/18 

Rådets beslut om EU:s ståndpunkt om Corsia 

Rådets beslut (EU) 2018/2027 av den 29 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i internationella civila luftfartsorganisationen vad gäller den första utgåvan 

av internationella standarder och rekommenderad praxis på miljöskyddsområdet – Systemet för 

kompensation för och minskning av koldioxidutsläpp från internationell luftfart (Corsia) 

EUT L 325, 20.12.2018, s. 25. 

14330/18 

 

Rådets beslut om undertecknande av partnerskapsavtalet om hållbart fiske med Konungariket Marocko, 

dess genomförandeprotokoll och den skriftväxling som åtföljer det avtalet 

Rådets beslut (EU) 2018/2068 av den 29 november 2018 om undertecknande, på unionens vägnar, av 

partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko, dess 

genomförandeprotokoll och skriftväxlingen som åtföljer avtalet 

EUT L 331, 28.12.2018, s. 1. 

14365/18 
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Uttalande från Danmark och Tyskland 

Danmark och Tyskland framhåller betydelsen av ett starkt politiskt och ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska unionen och Konungariket 

Marocko. 

Danmark och Tyskland betonar vikten av att följa unionsrätten, i vilken internationell rätt kan betraktas som en integrerad del, vid ingående av 

bilaterala avtal. Vi har noggrant tagit del av bidraget från rådets juridiska avdelning med titeln ”Utkast till ändrat fiskeavtal och utkast till nytt 

fiskeprotokoll med Marocko – överensstämmelse med domstolens rättspraxis”. 

Danmark och Tyskland har konsekvent framhållit att ett avtal måste stå i överensstämmelse med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i 

mål C-266/16. Danmark och Tyskland tolkar bidragets innehåll och form som bevis för att rådets juridiska avdelning anser att ingåendet av det 

framlagda avtalet står i full överensstämmelse med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i mål C-266/16 och inte påverkar Västsaharas 

status. 

Danmark och Tyskland anser att den oförändrade situationen i Västsahara utgör ett hinder för den politiska, ekonomiska och sociala utvecklingen i 

Maghrebregionen. Danmark och Tyskland fortsätter därför att stödja Förenta nationernas process för att finna en rättvis, varaktig och ömsesidigt 

godtagbar politisk lösning för Västsahara. 

Mot ovanstående bakgrund stöder Danmark och Tyskland antagandet av rådets beslut om ändring av fiskeavtalet och fiskeprotokollet. 

Uttalande från Irland 

Irland framhåller betydelsen av ett starkt politiskt och ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko. 

Irland betonar vikten av att följa unionsrätten, i vilken internationell rätt kan betraktas som en integrerad del, vid ingående av bilaterala avtal. Vi har 

noggrant tagit del av bidraget från rådets juridiska avdelning med titeln ”Utkast till ändrat fiskeavtal och utkast till nytt fiskeprotokoll med Marocko – 

överensstämmelse med domstolens rättspraxis”. 

Irland har konsekvent framhållit att ett avtal måste stå i överensstämmelse med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i mål C-266/16. Vi 

tolkar bidragets innehåll och form som bevis för att rådets juridiska avdelning anser att ingåendet av det framlagda avtalet står i full överensstämmelse 

med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i mål C-266/16 och inte påverkar Västsaharas status. Irland fortsätter att stödja Förenta 

nationernas process för att finna en rättvis, varaktig och ömsesidigt godtagbar politisk lösning för Västsahara. 

Mot ovanstående bakgrund stöder Irland antagandet av rådets beslut om ändring av fiskeavtalet och fiskeprotokollet. 
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Uttalande från Sverige 

Sverige kommer att rösta mot rådets beslut om partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko. När 

mandatet antogs i april klargjorde Sverige att Sveriges stöd för ett framtida avtal skulle vara avhängigt av avtalets fullständiga överensstämmelse med 

internationell rätt, inbegripet domstolens domar. Domarna fastställer att Västsaharas befolkning måste ge sitt samtycke till genomförandet av avtal med 

Marocko som omfattar Västsaharas territorium och angränsande vatten. Sverige klargjorde också att vi tolkade begreppet ”det berörda folket” i 

mandatet som ”det västsahariska folket” i linje med domarna. 

Sverige vill tacka EU-institutionerna för deras betydande arbete under förhandlingarna, däribland genomförandet av samrådsförfarandet. Sverige 

värdesätter starka politiska och ekonomiska förbindelser mellan EU och Marocko och står fortfarande bakom samarbete på fiskeområdet. Sverige 

bekräftar att det är av avgörande betydelse att det västsahariska folket samtycker till avtalet. Efter att ha bedömt avtalet och det genomförda förfarandet 

noterar Sverige att viktiga organisationer som representerar Västsaharas folk inte har samtyckt till avtalet. Sverige konstaterar således att de rättsliga 

kraven från Europeiska unionens domstol inte är uppfyllda och kan därför inte godkänna avtalet. 

Uttalande från Europeiska kommissionen 

I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) bekräftade domstolen klart och tydligt att 

beslut som avser ingående av fiskeavtal med tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med 

tillämpligt förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana 

beslut kan omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller besluten om undertecknande och ingående av partnerskapsavtal om hållbart fiske mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko 

och det genomförandeprotokoll som är fogat till avtalet samt en skriftväxling som åtföljer avtalet framhåller kommissionen att Europaparlamentets 

godkännande i alla händelser kommer att krävas för ingåendet av detta avtal och protokoll, och att den precisa materiella rättsliga grunden, artikel 43.2 

i EUF-fördraget, som kommissionen har föreslagit, därför var den mest lämpliga. 

För att underlätta ett snabbt ingående av det planerade avtalet och protokollet under nu rådande brådskande omständigheter skulle dock kommissionen 

inte motsätta sig ett kompromissförslag från ordförandeskapet, som skulle innebära att den rättsliga grunden ändras till artikel 43 i EUF-fördraget med 

tillämpning av samma godkännandeförfarande i enlighet med artikel 218.6 a v i EUF-fördraget. 

Detta ska på intet sätt utgöra ett prejudikat. 
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Förordningen om fördelning av fiskemöjligheterna inom ramen för partnerskapsavtalet om hållbart 

fiske med Konungariket Marocko och dess genomförandeprotokoll 

Rådets förordning om fördelning av fiskemöjligheterna inom ramen för partnerskapsavtalet om hållbart 

fiske mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko och dess genomförandeprotokoll 

14382/18 

Uttalande från Danmark och Tyskland 

Danmark och Tyskland framhåller betydelsen av ett starkt politiskt och ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska unionen och 

Konungariket Marocko. 

Danmark och Tyskland betonar vikten av att följa unionsrätten, i vilken internationell rätt kan betraktas som en integrerad del, vid ingående av 

bilaterala avtal. Vi har noggrant tagit del av bidraget från rådets juridiska avdelning med titeln ”Utkast till ändrat fiskeavtal och utkast till nytt 

fiskeprotokoll med Marocko – överensstämmelse med domstolens rättspraxis”. 

Danmark och Tyskland har konsekvent framhållit att ett avtal måste stå i överensstämmelse med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i 

mål C-266/16. Danmark och Tyskland tolkar bidragets innehåll och form som bevis för att rådets juridiska avdelning anser att ingåendet av det 

framlagda avtalet står i full överensstämmelse med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i mål C-266/16 och inte påverkar Västsaharas 

status. 

Danmark och Tyskland anser att den oförändrade situationen i Västsahara utgör ett hinder för den politiska, ekonomiska och sociala utvecklingen i 

Maghrebregionen. Danmark och Tyskland fortsätter därför att stödja Förenta nationernas process för att finna en rättvis, varaktig och ömsesidigt 

godtagbar politisk lösning för Västsahara. 

Mot ovanstående bakgrund stöder Danmark och Tyskland antagandet av rådets beslut om ändring av fiskeavtalet och fiskeprotokollet. 
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Uttalande från Irland 

Irland framhåller betydelsen av ett starkt politiskt och ekonomiskt partnerskap mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko. 

Irland betonar vikten av att följa unionsrätten, i vilken internationell rätt kan betraktas som en integrerad del, vid ingående av bilaterala avtal. Vi har 

noggrant tagit del av bidraget från rådets juridiska avdelning med titeln ”Utkast till ändrat fiskeavtal och utkast till nytt fiskeprotokoll med Marocko – 

överensstämmelse med domstolens rättspraxis”. 

Irland har konsekvent framhållit att ett avtal måste stå i överensstämmelse med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i mål C-266/16. Vi 

tolkar bidragets innehåll och form som bevis för att rådets juridiska avdelning anser att ingåendet av det framlagda avtalet står i full överensstämmelse 

med den dom domstolen meddelade den 27 februari 2018 i mål C-266/16 och inte påverkar Västsaharas status. Irland fortsätter att stödja Förenta 

nationernas process för att finna en rättvis, varaktig och ömsesidigt godtagbar politisk lösning för Västsahara. 

Mot ovanstående bakgrund stöder Irland antagandet av rådets beslut om ändring av fiskeavtalet och fiskeprotokollet. 

Uttalande från Sverige 

Sverige kommer att rösta mot rådets beslut om partnerskapsavtalet om hållbart fiske mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko. När 

mandatet antogs i april klargjorde Sverige att Sveriges stöd för ett framtida avtal skulle vara avhängigt av avtalets fullständiga överensstämmelse med 

internationell rätt, inbegripet domstolens domar. Domarna fastställer att Västsaharas befolkning måste ge sitt samtycke till genomförandet av avtal med 

Marocko som omfattar Västsaharas territorium och angränsande vatten. Sverige klargjorde också att vi tolkade begreppet ”det berörda folket” i 

mandatet som ”det västsahariska folket” i linje med domarna. 

Sverige vill tacka EU-institutionerna för deras betydande arbete under förhandlingarna, däribland genomförandet av samrådsförfarandet. Sverige 

värdesätter starka politiska och ekonomiska förbindelser mellan EU och Marocko och står fortfarande bakom samarbete på fiskeområdet. Sverige 

bekräftar att det är av avgörande betydelse att det västsahariska folket samtycker till avtalet. Efter att ha bedömt avtalet och det genomförda förfarandet 

noterar Sverige att viktiga organisationer som representerar Västsaharas folk inte har samtyckt till avtalet. Sverige konstaterar således att de rättsliga 

kraven från Europeiska unionens domstol inte är uppfyllda och kan därför inte godkänna avtalet. 
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Uttalande från Europeiska kommissionen 

I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) bekräftade domstolen klart och tydligt att 

beslut som avser ingående av fiskeavtal med tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med 

tillämpligt förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana 

beslut kan omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller besluten om undertecknande och ingående av partnerskapsavtal om hållbart fiske mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko 

och det genomförandeprotokoll som är fogat till avtalet samt en skriftväxling som åtföljer avtalet framhåller kommissionen att Europaparlamentets 

godkännande i alla händelser kommer att krävas för ingåendet av detta avtal och protokoll, och att den precisa materiella rättsliga grunden, artikel 43.2 

i EUF-fördraget, som kommissionen har föreslagit, därför var den mest lämpliga. 

För att underlätta ett snabbt ingående av det planerade avtalet och protokollet under nu rådande brådskande omständigheter skulle dock kommissionen 

inte motsätta sig ett kompromissförslag från ordförandeskapet, som skulle innebära att den rättsliga grunden ändras till artikel 43 i EUF-fördraget med 

tillämpning av samma godkännandeförfarande i enlighet med artikel 218.6 a v i EUF-fördraget. 

Detta ska på intet sätt utgöra ett prejudikat. 

Rådets beslut om godkännande av externa revisorer för De Nederlandsche Bank 

Rådets beslut (EU) 2018/1890 av den 29 november 2018 om ändring av beslut 1999/70/EG om de 

nationella centralbankernas externa revisorer vad gäller de externa revisorerna för De Nederlandsche 

Bank 

EUT L 309, 5.12.2018, s. 3. 

13805/18 

 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på EU:s vägnar inom gemensamma EES-kommittén 

beträffande en ändring av bilaga IX (Finansiella tjänster) till EES-avtalet 

Rådets beslut (EU) 2018/2059 av den 29 november 2018 om den ståndpunkt som ska intas på 

Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande ändringen av bilaga IX 

(Finansiella tjänster) till EES-avtalet (Text av betydelse för EES) 

EUT L 329, 27.12.2018, s. 13. 

13114/18 
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Slutsatser om en framtida strategi för EU:s industripolitik 

Rådets slutsatser om en framtida strategi för EU:s industripolitik 

14832/18 

Slutsatser om förvaltningen av det europeiska forskningsområdet 

Rådets slutsatser om förvaltningen av det europeiska forskningsområdet 

14989/18 
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